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KOMISIJOS ĮGYVENDINIMO REGLAMENTAS (ES) …/... 

2023 07 10 

dėl Komisijos pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) 2022/2560 dėl 

vidaus rinką iškraipančių užsienio subsidijų vykdomos procedūros išsamios tvarkos   

  

 

EUROPOS KOMISIJA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, 

atsižvelgdama į 2022 m. gruodžio 14 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) 

2022/2560 dėl vidaus rinką iškraipančių užsienio subsidijų1, ypač į jo 47 straipsnio 1 dalį, 

pasikonsultavusi su Patariamuoju komitetu užsienio subsidijų klausimais,  

kadangi: 

(1) pagal Reglamento (ES) 2022/2560 1 straipsnį, tuo reglamentu sudaromos sąlygos 

ištirti vidaus rinką iškraipančias užsienio subsidijas ir tokius iškraipymus pašalinti. 

Būtina nustatyti konkrečias taisykles ir procedūras dėl, be kita ko, pranešimų pagal 

Reglamento (ES) 2022/2560 21 ir 29 straipsnius teikimo, pokalbių vykdymo ir žodinių 

pareiškimų teikimo pagal to reglamento 13, 14 ir 15 straipsnius tvarkos, įsipareigojimų 

pagal to reglamento 25 ir 31 straipsnius pateikimo, taip pat informacijos atskleidimo 

tvarkos ir tiriamos įmonės teisių į gynybą pagal to reglamento 42 straipsnį;  

(2) pagal Reglamento (ES) 2022/2560 20 straipsnį reikalaujama, kad apie tam tikras 

dideles koncentracijas, susijusias su dideliais užsienio finansiniais įnašais, asmenys ir 

įmonės praneštų anksčiau, nei įvykdoma koncentracija. Reglamento (ES) 2022/2560 

29 straipsnyje reikalaujama, kad apie vykdant viešųjų pirkimų procedūras gautus tam 

tikras ribines vertes viršijančius užsienio finansinius įnašus būtų pranešama anksčiau, 

nei skiriama sutartis. Neįvykdžiusiam pareigos pranešti asmeniui ar įmonei, be kita ko, 

gali būti skiriamos vienkartinės ir periodinės baudos. Todėl būtina tiksliai apibūdinti 

už pranešimo teikimą atsakingas šalis ir pranešime pateiktinos informacijos turinį; 

(3) Reglamento (ES) 2022/2560 21 straipsnio 3 dalyje ir 29 straipsnio 5 dalyje nurodyti 

asmenys ar įmonės Komisijai turi atskleisti visą ir tikslią informaciją apie faktus ir 

aplinkybes, svarbius priimant sprendimą dėl koncentracijos, apie kurią pranešta, arba 

sprendimą dėl vykdant viešųjų pirkimų procedūrą gautų užsienio finansiniu įnašų, apie 

kuriuos pranešta; 

(4) siekiant supaprastinti pranešimus ir Komisijos atliekamą vertinimą, šio reglamento 

prieduose turėtų būti nustatytos standartinės formos. Jas galima pakeisti 

elektroninėmis formomis, kuriose pateikiami tie patys informacijos reikalavimai; 

(5) pagal Reglamento (ES) 2022/2560 10 straipsnio 3 dalį, tais atvejais, kai preliminarią 

peržiūrą atlikusi Komisija yra nustačiusi pakankamai požymių, kad įmonei suteikta 

vidaus rinką iškraipanti užsienio subsidija, ji turėtų pradėti išsamaus tyrimo procedūrą, 

                                                 
1 OL L 330, 2022 12 23, p. 1. 
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kad galėtų surinkti papildomos informacijos, kurios reikia užsienio subsidijos buvimo 

faktui ir jos faktiniam ar galimam iškreipiamajam poveikiui įvertinti. Būtina nustatyti 

taisykles dėl terminų, per kuriuos tiriama įmonė ir kiti asmenys, įskaitant valstybes 

nares ir užsienio subsidiją suteikusią trečiąją valstybę, gali pateikti pastabų pagal 

Reglamento (ES) 2022/2560 40 straipsnio 1 dalį dėl Komisijos sprendimo pradėti 

išsamų tyrimą;  

(6) pagal Reglamento (ES) 2022/2560 13 straipsnio 7 dalį, kai Komisija atlieka tyrimus, ji 

gali apklausti fizinius ar juridinius asmenis, kurie sutinka būti apklausti, siekdama 

gauti su konkretaus tyrimo dalyku susijusios informacijos. Kadangi būtina užtikrinti 

teisingumą ir skaidrumą, prieš vykdydama pokalbius su fiziniais ar juridiniais 

asmenimis, kurie sutinka būti apklausti, Komisija tuos asmenis turėtų informuoti apie 

teisinį pokalbio pagrindą. Be to, apklausiami asmenys turėtų būti informuojami apie 

pokalbio tikslą ir jiems turėtų būti suteikta galimybė pateikti pastabas dėl 

dokumentuose užregistruoto pokalbio. Pastabas dėl dokumentuose užregistruoto 

pokalbio apklausiamas asmuo Komisijai gali pateikti per terminą, kurį turėtų nustatyti 

Komisija;  

(7) pagal Reglamento (ES) 2022/2560 14 straipsnio 2 dalies c punktą ir 15 straipsnį, 

Komisija, atlikdama patikrinimus Sąjungoje arba už jos ribų, gali prašyti bet kurio 

įmonės ar įmonių asociacijos atstovo arba darbuotojo paaiškinti faktus arba 

dokumentus, susijusius su patikrinimo objektu ir tikslu, ir dokumentuose užregistruoti 

jų atsakymus. Dokumentuose užregistruoti žodiniai pareiškimai turėtų būti pateikiami 

įmonės arba įmonių asociacijos įgaliotajam atstovui. Jei paaiškinimus pateikė 

įgaliojimų neturintis darbuotojas, įmonei arba įmonių asociacijai turėtų būti suteikta 

galimybė pateikti pastabų dėl dokumentuose užregistruotų paaiškinimų;  

(8) pagal Reglamento (ES) 2022/2560 13 straipsnio 5 dalį valstybės narės Komisijai 

privalo suteikti visą informaciją, būtiną tyrimams pagal tą reglamentą atlikti. 

Užtikrinant, kad visą tokią informaciją, susijusią su vykdomomis viešųjų pirkimų 

procedūromis, Komisija gautų, ši pareiga taip pat turėtų būti taikoma už atitinkamą 

viešųjų pirkimų procedūrą atsakingoms perkančiosioms organizacijoms arba 

perkantiesiems subjektams;  

(9) kad Komisija galėtų atlikti tinkamą vertinimą ir priimti sprendimą dėl įsipareigojimų, 

kuriuos tiriama įmonė siūlo prisiimti siekdama ištaisyti vidaus rinkos iškraipymą, 

turėtų būti nustatyta pasiūlymo prisiimti įsipareigojimus pagal Reglamento (ES) 

2022/2560 11 straipsnio 3 dalį procedūra ir pasiūlymo prisiimti įsipareigojimus 

terminai pagal to reglamento 25 ir 31 straipsnius; 

(10) siekdama užtikrinti skaidrumą, Komisija aktuose, kuriais užbaigiamas išsamus tyrimas 

pagal Reglamento (ES) 2022/2560 11 straipsnį, prireikus gali nustatyti ataskaitų 

teikimo ir skaidrumo įpareigojimus, nurodytus to reglamento 7 straipsnio 5 dalyje ir 8 

straipsnyje. Šie įpareigojimai turėtų suteikti Komisijai galimybę nustatyti galimus 

vidaus rinkos iškraipymus arba stebėti, kaip įgyvendinami jos pagal Reglamentą (ES) 

2022/2560 priimti aktai. Todėl šių įpareigojimų formą, turinį ir procedūrinę tvarką 

būtina paaiškinti;  

(11) pagal Reglamento (ES) 2022/2560 42 straipsnio 1 dalį, prieš Komisijai priimant 

sprendimą pagal to reglamento 11, 12, 17, 18 straipsnius, 25 straipsnio 3 dalį, 26, 31 

arba 33 straipsnį, vadovaujantis pagarbos teisėms į gynybą principu, tiriamai įmonei 

turėtų būti suteikta galimybė pateikti pastabas dėl visų pagrindų, kuriais remdamasi 

Komisija ketina priimti sprendimą. Pagal Reglamento (ES) 2022/2560 42 straipsnio 4 

dalį būtina nustatyti taisykles dėl to, kokiu mastu tiriamai įmonei turėtų būti leidžiama 
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susipažinti su Komisijos byla. Tiriama įmonė visada turėtų turėti teisę iš Komisijos 

gauti nekonfidencialius visų pagrinduose nurodytų dokumentų variantus, bet leidimas 

susipažinti su visais nekupiūruotais Komisijos bylos dokumentais turėtų būti suteiktas 

ribotam skaičiui konkrečiai nurodytų, tiriamos įmonės vardu veikiančių išorės teisės ar 

ekonomikos konsultantų arba išorės techninių ekspertų pagal Komisijos sprendime 

nustatytas informacijos atskleidimo sąlygas. Šis leidimas susipažinti tam tikrose 

situacijose turėtų būti apribotas, be kita ko, tuomet, kai atskleidus tam tikrus 

dokumentus jų teikėjas patirtų žalą arba kai reikia paisyti kitų interesų; 

(12) pagal Reglamento (ES) 2022/2560 42 straipsnio 4 dalį suteikdama teisę susipažinti su 

byla, Komisija turėtų užtikrinti komercinių paslapčių ir kitos konfidencialios 

informacijos apsaugą. Todėl būtina nustatyti išsamias taisykles, kad pagal jas Komisija 

galėtų prašyti asmenų ir įmonių, kurie pateikia ar pateikė informaciją, įskaitant 

dokumentus, nurodyti jų pateiktuose dokumentuose esančias arba sutrumpintame 

pranešime ar sprendime pateikiamas komercines paslaptis arba konfidencialią 

informaciją, ir sudaryti sąlygas Komisijai nuspręsti, kaip tvarkyti tam tikrą informaciją 

kilus ginčui dėl konfidencialumo;  

(13) taip pat turėtų būti nustatytos teisinius terminus ir pranešimų įsigaliojimo laiką 

reglamentuojančios sąlygos, nes nuo pranešimo pradedami skaičiuoti Reglamente (ES) 

2022/2560 nustatyti terminai. Visų pirma, turėtų būti nustatyta tokių terminų pradžia, 

pabaiga ir aplinkybės, dėl kurių tokie terminai sustabdomi; 

(14) dokumentai Komisijai iš esmės turėtų būti perduodami ir iš jos gaunami 

skaitmeninėmis priemonėmis, atsižvelgiant į informacinių ir ryšių technologijų raidą ir 

tokio perdavimo naudą aplinkai. Vadovaujantis Reglamento (ES) 2022/2560 47 

straipsnio 1 dalies a, b ir h punktais, tai visų pirma turėtų būti taikoma pranešimams, 

atsakymams į prašymus pateikti informaciją, pastaboms dėl pagrindų, kuriais 

remdamasi Komisija ketina priimti tiriamai įmonei skirtą sprendimą, ir pranešančiųjų 

šalių siūlomiems prisiimti įsipareigojimams; 

(15) siekiant skaidrumo ir teisinio tikrumo, šis reglamentas turėtų įsigalioti iki Reglamento 

(ES) 2022/2560 taikymo pradžios, 

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ: 

 

I SKYRIUS  

TAIKYMO SRITIS IR APIBRĖŽTYS 

1 straipsnis 

Dalykas ir taikymo sritis  

Šiame reglamente, vadovaujantis Reglamento (ES) 2022/2560 47 straipsnio 1 dalimi, 

nustatoma išsami tvarka dėl: 

(1) pranešimų apie koncentracijas formos, turinio ir procedūrinės tvarkos; 

(2) pranešimų apie vykdant viešųjų pirkimų procedūras gautus užsienio finansinius 

įnašus ir deklaracijos, kad negauta užsienio finansinių įnašų, formos, turinio ir 

procedūrinės tvarkos; 

(3) pagal Reglamento (ES) 2022/2560 13 straipsnio 7 dalį, 14 straipsnio 2 dalies c 

punktą ir 15 straipsnį teikiamų žodinių pareiškimų procedūrinės tvarkos; 
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(4) informacijos atskleidimo, susipažinimo su byla ir konfidencialia informacija pagal 

Reglamento (ES) 2022/2560 42 ir 43 straipsnius išsamių taisyklių; 

(5) skaidrumo reikalavimų formos, turinio ir procedūrinės tvarkos; 

(6) terminų skaičiavimo išsamių taisyklių; 

(7) pasiūlymų prisiimti įsipareigojimus pagal Reglamento (ES) 2022/2560 25 ir 31 

straipsnius procedūrinės tvarkos ir terminų. 

 

2 straipsnis  

Terminų apibrėžtys 

Šiame reglamente vartojamų terminų apibrėžtys: 

(1) pranešančiosios šalys – kai teikiami pranešimai apie koncentracijas, tai pranešimą 

pagal Reglamento (ES) 2022/2560 21 straipsnio 3 dalį turintys pateikti asmenys arba 

įmonės; 

(2) kiti dalyvaujantys asmenys – kai teikiami pranešimai apie koncentracijas, tai 

siūlomoje koncentracijoje dalyvaujantys asmenys, kurie nėra pranešančiosios šalys, 

pvz., pardavėjas ir vykdant koncentraciją įsigyjama įmonė arba įmonės dalis; 

(3) pranešančiosios šalys – kai teikiami pranešimai ir deklaracijos apie užsienio 

finansinius įnašus viešuosiuose pirkimuose, tai ekonominės veiklos vykdytojai, 

ekonominės veiklos vykdytojų grupės, pagrindiniai subrangovai ir pagrindiniai 

tiekėjai, kuriems pagal Reglamento (ES) 2022/2560 29 straipsnio 5 dalį taikoma 

pareiga pranešti;  

(4) darbo dienos – dienos, išskyrus šeštadienius, sekmadienius ir Komisijos nustatytas 

švenčių dienas, skelbiamas Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje.  

 

II SKYRIUS  

PRANEŠIMAI 

3 straipsnis 

Teisę pateikti pranešimus ir deklaracijas turintys asmenys  

1. Pranešimus apie koncentracijas pagal Reglamento (ES) 2022/2560 21 straipsnį teikia 

2 straipsnio 1 dalyje nurodytos pranešančiosios šalys. Kiekviena pranešančioji šalis 

yra atsakinga už pateiktos informacijos teisingumą. 

2. Pranešimus ir deklaracijas apie viešųjų pirkimų procedūras perkančiajai organizacijai 

ar perkančiajam subjektui teikia ekonominės veiklos vykdytojas arba, ekonominės 

veiklos vykdytojų grupių, pagrindinių subrangovų ir pagrindinių tiekėjų atveju, 

Reglamento (ES) 2022/2560 29 straipsnio 6 dalyje nurodytas pagrindinis rangovas ar 

pagrindinis koncesininkas savo ir visų 2 straipsnio 3 dalyje nurodytų pranešančiųjų 

šalių vardu. Kiekviena pranešančioji šalis yra atsakinga tik už informacijos, 

susijusios su jai suteiktais užsienio finansiniais įnašais, teisingumą. 

3. Kai pranešimus ar deklaracijas pasirašo asmenų arba įmonių įgaliotieji išorės 

atstovai, jie raštu pateikia įrodymus, kad yra tam tinkamai įgalioti. 
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4 straipsnis 

Išankstiniai pranešimai apie koncentracijas  

1. Pranešimai apie koncentracijas pagal Reglamento (ES) 2022/2560 21 straipsnį 

teikiami naudojant I priede pateikiamą Pranešimo apie koncentracijas formą. Bendri 

pranešimai pagal Reglamento (ES) 2022/2560 21 straipsnio 3 dalį pateikiami vienoje 

formoje.  

2. Pranešimo apie koncentracijas forma ir visi atitinkami patvirtinamieji dokumentai 

pateikiami Komisijai vadovaujantis 25 straipsniu. 

3. Pranešimai pateikiami viena iš Sąjungos oficialiųjų kalbų. Jei Komisija ir 

pranešančiosios šalys nesusitaria kitaip, pranešimo kalba taip pat yra procedūros 

kalba ir visų paskesnių su ta pačia koncentracija susijusių administracinių procedūrų, 

kurias pagal Reglamentą (ES) 2022/2560 vykdo Komisija, kalba. Patvirtinamieji 

dokumentai pateikiami jų originalo kalba. Jei dokumento originalo kalba nėra viena 

iš Sąjungos oficialiųjų kalbų, pridedamas vertimas į procedūros kalbą. 

4. Rašytinį prašymą gavusi Komisija prašančią pranešančiąją šalį gali atleisti nuo 

įpareigojimo I priede nustatytoje pranešimo formoje pateikti informaciją, įskaitant 

dokumentus, arba leisti nevykdyti pranešimo formoje nurodytų kitų su šia 

informacija susijusių reikalavimų. 

5. Komisija nedelsdama raštu patvirtina pranešančiosioms šalims, kad gavo pranešimą 

ir atsakymą į Komisijos pagal 6 straipsnio 2 ir 3 dalis išsiųstą raštą. 

5 straipsnis 

Pranešimai arba deklaracijos apie vykdant viešųjų pirkimų procedūras gautus užsienio 

finansinius įnašus 

1. Vadovaujantis Reglamento (ES) 2022/2560 29 straipsnio 1 dalimi, pranešimai apie 

vykdant viešųjų pirkimų procedūras gautus užsienio finansinius įnašus perkančiajai 

organizacijai arba perkančiajam subjektui, atsakingam už atitinkamą viešųjų pirkimų 

procedūrą, teikiami vienoje II priede pateikiamoje formoje, nurodant informaciją 

apie visas su vienu pasiūlymu ar prašymu dalyvauti susijusias pranešančiąsias šalis.  

2. Jei vykdant viešųjų pirkimų, kurių vertė siekia Reglamento (ES) 2022/2560 28 

straipsnio 1 dalies a punkte ir 28 straipsnio 2 dalyje nustatytas ribas, procedūras 

trečioji valstybė pranešančiosioms šalims per pastaruosius trejus metus nėra suteikusi 

užsienio finansinių įnašų, apie kuriuos reikia pranešti, tos šalys privalo pateikti ne 

pranešimą, o deklaraciją. Deklaracija perkančiajai organizacijai arba perkančiajam 

subjektui, atsakingam už atitinkamą viešųjų pirkimų procedūrą, turi būti pateikta 

vienoje formoje ir II priedo įvado 7 antraštinėje dalyje bei 7 skirsnyje nurodytu būdu. 

Pagal Reglamento (ES) 2022/2560 4 straipsnio 3 dalį ir 29 straipsnio 1 dalį, 

deklaracijoje neprivaloma nurodyti užsienio finansinių įnašų, kurių bendra suma 

neviršija de minimis pagalbos sumos, apibrėžtos Reglamento (ES) Nr. 1407/2013 3 

straipsnio 2 dalies pirmoje pastraipoje, vienai trečiajai valstybei per bet kurį trejų iš 

eilės einančių metų iki deklaracijos laikotarpį. 

3. Perkančioji organizacija arba perkantysis subjektas Komisijai perduoda pranešimą, 

įskaitant visus atitinkamus patvirtinamuosius dokumentus, arba deklaraciją 

vadovaudamiesi 26 straipsniu. 



LT 6  LT 

4. Pranešimai ir deklaracijos perkančiajai organizacijai arba perkančiajam subjektui 

pateikiami viena iš Sąjungos oficialiųjų kalbų. Jei Komisija ir pranešančiosios šalys 

nesusitaria kitaip, pranešimo arba deklaracijos kalba taip pat yra procedūros kalba ir 

visų paskesnių su ta pačia viešųjų pirkimų procedūra susijusių administracinių 

procedūrų, kurias pagal Reglamentą (ES) 2022/2560 vykdo Komisija, kalba. 

Patvirtinamieji dokumentai pateikiami jų originalo kalba. Jei kurio nors dokumento 

originalo kalba nėra viena iš Sąjungos oficialiųjų kalbų, pridedamas vertimas į 

procedūros kalbą. 

5. Rašytinį pranešančiųjų šalių prašymą gavusi ir už viešųjų pirkimų procedūrą 

atsakingą perkančiąją organizaciją arba perkantįjį subjektą informavusi Komisija 

prašančią pranešančiąją šalį gali atleisti nuo įpareigojimo II priede nustatytoje 

pranešimo formoje pateikti informaciją, įskaitant dokumentus, arba leisti nevykdyti 

pranešimo formoje nurodytų kitų su ta informacija susijusių reikalavimų.  

6. Komisija nedelsdama raštu patvirtina perkančiajai organizacijai arba perkančiajam 

subjektui, atsakingam už viešųjų pirkimų procedūrą, kad gavo pranešimą ar 

deklaraciją ir atsakymus į Komisijos pagal 7 straipsnio 1 ir 3 dalis išsiųstą raštą, ir 

nusiunčia patvirtinimo kopiją pranešančiosioms šalims arba jų įgaliotiesiems išorės 

atstovams.  

6 straipsnis 

Pranešimo apie koncentracijas įsigaliojimo data 

1. Pagal Reglamento (ES) 2022/2560 24 straipsnio 1 dalį, pranešimas įsigalioja tą 

dieną, kurią Komisija gauna išsamų pranešimą.  

2. Jei Komisija nustato, kad pranešime pateikta neišsami informacija, įskaitant 

dokumentus, ji nedelsdama apie tai raštu informuoja pranešančiąsias šalis arba jų 

įgaliotuosius išorės atstovus. Tokiais atvejais pranešimas įsigalioja tą dieną, kurią 

Komisija gauna išsamią informaciją. 

3. Pateikusios pranešimą pranešančiosios šalys nedelsdamos praneša Komisijai visą 

svarbią informaciją, įskaitant esminius faktų pokyčius, kurią pateikdamos pranešimą 

jos būtų turėjusios pranešti, jei apie ją būtų žinojusios arba turėjusios žinoti. Jei ta 

informacija gali reikšmingai paveikti Komisijos atliekamą koncentracijos, apie kurią 

pranešta, vertinimą, ji gali laikyti, kad pranešimas įsigalioja tik tą dieną, kurią gauta 

atitinkama informacija. Komisija nedelsdama raštu praneša apie tai pranešančiosioms 

šalims arba jų atstovams. 

4. Šio straipsnio tikslais laikoma, kad, pateikus neteisingą arba klaidinančią 

informaciją, pateikiamas pranešimas yra neišsamus. 

7 straipsnis 

Pranešimų ir deklaracijų apie vykdant viešųjų pirkimų procedūras gautus užsienio 

finansinius įnašus įsigaliojimo data 

1. Vykdant atviras viešųjų pirkimų procedūras, kaip tai suprantama pagal Direktyvos 

2014/24/ES 27 straipsnį, pranešimai ir deklaracijos įsigalioja tą dieną, kai juos gauna 

Komisija. Vykdant daugiaetapes viešųjų pirkimų procedūras, pranešimas ar 

deklaracija, pateikti prašymo leisti dalyvauti etapu, ir atnaujintas pranešimas ar 

atnaujinta deklaracija, pateikti pagal Reglamento (ES) 2022/2560 29 straipsnio 1 

dalies paskutinį sakinį galutinio pasiūlymo pateikimo etapu, įsigalioja tą dieną, kai 
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juos gauna Komisija. Tačiau jei Komisija nustato, kad gautame pranešime ar 

deklaracijoje pateikta neišsami informacija, įskaitant dokumentus, ji nedelsdama apie 

tai raštu informuoja pranešančiąsias šalis arba jų įgaliotuosius išorės atstovus. 

Tokiais atvejais pranešimas ar deklaracija įsigalioja tą dieną, kai Komisija išsamią 

informaciją gauna pagal Reglamento (ES) 2022/2560 29 straipsnio 4 dalį.  

2. Jei atitinkama perkančioji organizacija arba perkantysis subjektas, naudodamiesi 

savo teisėmis pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 2014/24/ES2 56 

straipsnio 3 dalį arba Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 2014/25/ES3 76 

straipsnio 4 dalį, paprašo patikslinti pranešimą, deklaraciją, atnaujintą pranešimą ar 

atnaujintą deklaraciją pagal Reglamento (ES) 2022/2560 29 straipsnio 1 dalies 

paskutinį sakinį bei 29 straipsnio 3 dalį ir nusprendžia atmesti pasiūlymą arba 

prašymą dalyvauti, nes trūksta tinkamai pateiktų patikslinimų, laikoma, kad 

pranešimas arba deklaracija Komisijai nebuvo pateikti ar perduoti. 

3. Pateikusios pranešimą, deklaraciją, atnaujintą pranešimą ar atnaujintą deklaraciją 

pranešančiosios šalys nedelsdamos praneša Komisijai visą svarbią naują informaciją, 

įskaitant faktų pokyčius, kurią pateikdamos išsamų pranešimą, išsamią deklaraciją, 

atnaujintą pranešimą ar atnaujintą deklaraciją jos būtų turėjusios pranešti, jei apie ją 

būtų žinojusios arba turėjusios žinoti. Jei ta informacija gali reikšmingai paveikti 

Komisijos atliekamą vertinimą, ji gali laikyti, kad pranešimas, deklaracija, 

atnaujintas pranešimas ar atnaujinta deklaracija įsigalioja tik tą dieną, kurią gauta 

atitinkama informacija. Komisija apie vykdant viešųjų pirkimų procedūras pateiktų 

pranešimų įsigaliojimo datą nedelsdama raštu praneša pranešančiosioms šalims ar jų 

išorės atstovams ir atitinkamai perkančiajai organizacijai arba perkančiajam 

subjektui. 

4. Šio straipsnio tikslais ir nepažeidžiant Reglamento (ES) 2022/2560 17, 29 ir 33 

straipsnių nuostatų laikoma, kad, pateikus neteisingą arba klaidinančią informaciją, 

pateikiamas pranešimas yra neišsamus.  

III SKYRIUS  

KOMISIJOS TYRIMAI 

8 straipsnis  

Pradėjus išsamų tyrimą teikiamų pastabų pateikimo terminas  

1. Kai Komisija pradeda išsamų tyrimą pagal Reglamento (ES) 2022/2560 10 straipsnio 

3 dalį, tiriama įmonė, kiti fiziniai ar juridiniai asmenys, valstybės narės ir užsienio 

subsidiją suteikusi trečioji valstybė savo rašytines pastabas gali pateikti per 

Komisijos nustatytą terminą, kuris paprastai yra ne ilgesnis nei vienas mėnuo nuo 

tiriamos įmonės informavimo apie sprendimą dienos arba, visais kitais atvejais, nuo 

sutrumpinto pranešimo apie sprendimą paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame 

leidinyje dienos. Pastabos pateikiamos pagal 25 ir 26 straipsnius.  

2. 1 dalyje nustatytą terminą Komisija gali pratęsti tinkamai pagrįstais atvejais.  

                                                 
2 2014 m. vasario 26 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/24/ES dėl viešųjų pirkimų, kuria 

panaikinama Direktyva 2004/18/EB (OL L 94, 2014 3 28, p. 65). 
3 2014 m. vasario 26 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2014/25/ES dėl subjektų, vykdančių 

veiklą vandens, energetikos, transporto ir pašto paslaugų sektoriuose, vykdomų pirkimų, kuria 

panaikinama Direktyva 2004/17/EB (OL L 94, 2014 3 28, p. 243). 
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3. Jei pateikiamos informacijos dalis yra konfidenciali, nuomonę teikiantis asmuo tuo 

pat metu pateikia konfidencialų ir nekonfidencialų pateikiamos informacijos 

variantus.  

9 straipsnis 

Pokalbiai  

1. Jei pagal Reglamento (ES) 2022/2560 13 straipsnio 7 dalį Komisija apklausia 

asmenį, pokalbio pradžioje ji informuoja apklausiamą asmenį apie teisinį pokalbio 

pagrindą, pokalbio tikslą ir apie tai, kad pokalbis bus užregistruotas dokumentuose.  

2. Pagal Reglamento (ES) 2022/2560 13 straipsnio 7 dalį surengtas pokalbis gali būti 

registruojamas bet kokios formos dokumentuose.  

3. Dokumentuose užregistruoto pokalbio kopija pateikiama apklausiamam asmeniui, 

kad jis per Komisijos nustatytą terminą pateiktų pastabų.  

10 straipsnis 

Patikrinimų metu taikoma žodinių pareiškimų tvarka 

1. Kai Komisijos įgalioti pareigūnai ar kiti lydintieji asmenys vadovaudamiesi 

Reglamento (ES) 2022/2560 14 straipsnio 2 dalies c punktu arba 15 straipsniu prašo, 

kad įmonės arba įmonių asociacijos įgaliotieji išorės atstovai ar darbuotojai pateiktų 

paaiškinimų, tokie paaiškinimai gali būti registruojami bet kokios formos 

dokumentuose. 

2. Pagal šio straipsnio 1 dalį parengtų dokumentų kopijos atitinkamai įmonei arba 

įmonių asociacijai pateikiamos po patikrinimo.  

3. Kai paaiškinimus Komisijai pateikė įmonės arba įmonių asociacijos darbuotojas, 

kurio įmonė arba įmonių asociacija nėra ar nebuvo įgaliojusi teikti paaiškinimus 

įmonės arba įmonių asociacijos vardu, Komisija nustato terminą, per kurį įmonė ar 

įmonių asociacija jai gali pranešti tokio darbuotojo pateiktų paaiškinimų pataisymus. 

Pakeitimai pridedami prie paaiškinimų, kurie dokumentuose užregistruoti pagal 1 

dalį.  

11 straipsnis 

Už viešųjų pirkimų procedūrą atsakingų perkančiųjų organizacijų ir perkančiųjų subjektų 

teikiama informacija 

1. Reglamento (ES) 2022/2560 13 straipsnio 5 dalyje valstybėms narėms nustatyta 

pareiga Komisijos prašymu suteikti jai visą būtiną informaciją tyrimams pagal tą 

reglamentą atlikti, visų pirma taikoma ir už atitinkamas viešųjų pirkimų procedūras 

atsakingoms perkančiosioms organizacijoms bei perkantiesiems subjektams, 

turintiems tyrimui svarbios informacijos. 

2. Atitinkama perkančioji organizacija arba perkantysis subjektas Komisijai kartu su 

pranešimu perduoda rengiant pirkimo dokumentus naudotų dokumentų kopijas, 

įskaitant, jei turi, viešųjų pirkimų tyrimo ir vidaus biudžeto dokumentų kopijas, taip 

pat kitų dokumentų, kurie atitinkamos perkančiosios organizacijos arba perkančiojo 

subjekto nuomone gali būti labai svarbūs tyrimui, kopijas. Jei pranešančiosios šalys 

informaciją teikia pagal II priedo 4 skirsnį, atitinkama perkančioji organizacija arba 

perkantysis subjektas perduoda ir visų pateiktų pasiūlymų, susijusių su atitinkama 

viešųjų pirkimų procedūra, kopijas. Jei tuo metu, kai teikiamas pranešimas, 
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pasiūlymų dar nėra pateikta arba susipažinti su pateiktais pasiūlymais negalima, jų 

kopijos Komisijai perduodamos vos tik juos gavus. Jei atitinkama perkančioji 

organizacija arba perkantysis subjektas Komisijai neperduoda ar negali perduoti visų 

tyrimui svarbių dokumentų kopijų, Komisija turi jo paprašyti perduoti konkrečių 

Komisijos tyrimui svarbių dokumentų kopijas. 

12 straipsnis 

Informacijos apie nepagrįstai palankų pasiūlymą pateikimas 

1. II priede nustatytoje formoje nurodyti pagrindimai ir atitinkami patvirtinamieji 

dokumentai, kurių pranešančiosios šalys nepateikė pranešime pagal Reglamento (ES) 

2022/2560 29 straipsnį ir kurie susiję su nepagrįstai palankaus pasiūlymo pobūdžio 

vertinimu, Komisijai pateikiami laikantis 8 straipsnyje nustatytų terminų bei formato 

ir gali būti pateikiami atliekant preliminarią peržiūrą. 

2. Jei pranešančiosios šalys nusprendžia pasinaudoti galimybe pateikti pagrindimus, 

kartu su jais jos pateikia visus II priede nustatytoje formoje nurodytus susijusius 

patvirtinamuosius dokumentus, kad pagrįstų savo reikalavimą.  

3. Pateikdama patvirtinamuosius dokumentus tiriama įmonė įvardija, kurią informaciją 

laiko konfidencialia, tinkamai pagrindžia tokį konfidencialumo reikalavimą ir 

pateikia atskirą nekonfidencialų variantą.  

 

IV SKYRIUS  

ĮSIPAREIGOJIMAI, SKAIDRUMAS IR ATASKAITŲ 

TEIKIMAS 

13 straipsnis 

Su koncentracijomis, apie kurias pranešta, susijusių įsipareigojimų pateikimo terminai  

1. Koncentracijų, apie kurias Komisijai pranešta pagal Reglamento (ES) 2022/2560 21 

straipsnį, atveju, siekiant priimti sprendimą pagal to reglamento 25 straipsnio 3 dalies 

a punktą siūlomi prisiimti įsipareigojimai Komisijai pateikiami ne vėliau kaip per 65 

darbo dienas nuo dienos, kurią pagal to reglamento 25 straipsnio 2 dalį pradėtas 

išsamus tyrimas. 

2. Jei sprendimo pagal Reglamento (ES) 2022/2560 25 straipsnio 3 dalį priėmimo 

terminas, vadovaujantis to reglamento 24 straipsnio 4 dalimi, pratęsiamas, 

įsipareigojimams pateikti skirtas 65 darbo dienų terminas automatiškai pratęsiamas 

tiek pat darbo dienų. 

3. Išskirtinėmis aplinkybėmis Komisija gali atsižvelgti į įsipareigojimus, net jeigu jie 

siūlomi prisiimti pasibaigus atitinkamam šiame straipsnyje nurodytam pateikimo 

terminui. Spręsdama, ar atsižvelgti į tokiomis aplinkybėmis siūlomus prisiimti 

įsipareigojimus, Komisija ypač atsižvelgia į būtinybę laikytis Reglamento (ES) 

2022/2560 48 straipsnio 2 dalyje nurodytos patariamosios procedūros. 
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14 straipsnis 

Su tyrimais, vykdomais dėl viešųjų pirkimų procedūrų, susijusių įsipareigojimų pateikimo 

terminai 

1. Finansinių įnašų, apie kuriuos, vykdant viešųjų pirkimų procedūras, Komisijai 

pranešta pagal Reglamento (ES) 2022/2560 29 straipsnio 1 dalį, atveju, atitinkami 

ekonominės veiklos vykdytojai įsipareigojimus pagal to reglamento 31 straipsnio 1 

dalį pateikia Komisijai ne vėliau kaip per 50 darbo dienų nuo dienos, kurią pradėtas 

išsamus tyrimas. Komisijos gauti siūlomi prisiimti įsipareigojimai, atsižvelgiant į jų 

apimtį ir pasikonsultavus su perkančiąja organizacija arba perkančiuoju subjektu, 

gali būti laikomi tinkamai pagrįstu išimtiniu atveju, kad būtų pratęstas sprendimo, 

kuriuo užbaigiamas Reglamento (ES) 2022/2560 30 straipsnio 5 dalyje nurodytas 

išsamus tyrimas, priėmimo terminas.  

2. Išskirtinėmis aplinkybėmis Komisija gali atsižvelgti į įsipareigojimus, siūlomus 

prisiimti pasibaigus 1 dalyje nustatytam terminui. Spręsdama, ar atsižvelgti į 

tokiomis aplinkybėmis siūlomus prisiimti įsipareigojimus, Komisija ypač atsižvelgia 

į būtinybę laikytis Reglamento (ES) 2022/2560 48 straipsnio 2 dalyje nurodytos 

patariamosios procedūros.  

 

15 straipsnis 

Įsipareigojimų pateikimo tvarka  

1. Tiriamos įmonės siūlomi prisiimti įsipareigojimai Komisijai pateikiami 

vadovaujantis 25 straipsniu, kad būtų priimtas sprendimas pagal Reglamento (ES) 

2022/2560 25 straipsnio 3 dalies a punktą, arba 26 straipsniu, kad būtų priimtas 

sprendimas pagal to reglamento 31 straipsnio 1 dalį. 

2. Siūlydama prisiimti įsipareigojimus tiriama įmonė tuo pat metu nurodo, kurią 

informaciją laiko konfidencialia, tinkamai pagrindžia tokį konfidencialumo 

reikalavimą ir pateikia atskirą nekonfidencialų įsipareigojimų variantą. 

3. Kai vykdoma procedūra pagal Reglamento (ES) 2022/2560 3 ir 4 skyrius, 

įsipareigojimus pasirašo pranešančiosios šalys ir kiti susiję asmenys, kuriems 

įsipareigojimais nustatomos pareigos.   

16 straipsnis 

Skaidrumas ir ataskaitų teikimas 

Sprendimu, priimtu atlikus išsamų tyrimą pagal Reglamento (ES) 2022/2560 11 straipsnį, 

Komisija prireikus gali įmonei nustatyti skaidrumo ir ataskaitų teikimo įpareigojimus, 

nurodytus to reglamento 7 straipsnio 5 dalyje ir 8 straipsnyje. Tokie įpareigojimai gali būti 

susiję su informacija, teiktina apie šiuos atvejus: 

(a) užsienio finansinius įnašus, gautus per nustatytą laikotarpį, prasidedantį kitą 

dieną po sprendimo, kuriuo tas įpareigojimas nustatomas, priėmimo,  

(b) dalyvavimą koncentracijose arba viešųjų pirkimų procedūrose (tiriamai įmonei 

pateikus pasiūlymą atviro konkurso tvarka ar prašymą dalyvauti daugiaetapėje 

viešųjų pirkimų procedūroje) nustatytu laikotarpiu, prasidedančiu kitą dieną po 

sprendimo, kuriuo tas įpareigojimas nustatomas, priėmimo, 
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(c) tai, kaip įgyvendinamas pagal Reglamento (ES) 2022/2560 11 straipsnio 3 dalį, 

25 straipsnio 3 dalies a punktą ar 31 straipsnio 1 dalį priimtas sprendimas dėl 

įsipareigojimų, pagal to reglamento 11 straipsnio 2 dalį priimtas sprendimas 

dėl kompensacinių priemonių, pagal to reglamento 25 straipsnio 3 dalies c 

punktą priimtas sprendimas, kuriuo draudžiama koncentracija, arba pagal to 

reglamento 31 straipsnio 2 dalį priimtas sprendimas, kuriuo draudžiama skirti 

sutartį.  

 

V SKYRIUS  

PASTABŲ PATEIKIMAS 

17 straipsnis 

Pastabų pateikimas 

1. Kai Komisija pagal Reglamento (ES) 2022/2560 42 straipsnio 1 dalį informuoja 

tiriamą įmonę apie pagrindus, kuriais remdamasi ji ketina priimti sprendimą, 

Komisija nustato ne trumpesnį nei 10 darbo dienų terminą, per kurį ta įmonė gali 

raštu pateikti savo pastabas. Komisija nėra įpareigota atsižvelgti į pasibaigus tam 

terminui gautus rašytinius pareiškimus.  

2. Tiriama įmonė, vadovaudamasi 25 ir 26 straipsniais, Komisijai pateikia visas 

rašytines pastabas ir visus atitinkamus dokumentus, kuriais patvirtinami tose 

pastabose išdėstyti faktai.  

3. Jei Komisija pagal Reglamento (ES) 2022/2560 42 straipsnio 2 dalį priima laikiną 

sprendimą dėl laikinųjų priemonių, ji nustato terminą, per kurį tiriama įmonė gali 

raštu pateikti savo pastabas dėl to sprendimo. Tiriamai įmonei pateikus pastabas, 

Komisija priima galutinį sprendimą dėl laikinųjų priemonių, kuriuo panaikinamas, iš 

dalies keičiamas arba patvirtinamas laikinas sprendimas. Jei tiriama įmonė per 

Komisijos nustatytą terminą pastabų raštu nepateikia, tam terminui pasibaigus 

laikinas sprendimas tampa galutiniu.  

4. Prireikus ir prieš pasibaigiant pradiniam terminui gavusi pagrįstą tiriamos įmonės 

prašymą, Komisija pagal 1 ir 3 dalis nustatytus terminus gali pratęsti. 

 

VI SKYRIUS  

INFORMACIJOS NAUDOJIMAS IR KONFIDENCIALIOS 

INFORMACIJOS TVARKYMAS 

18 straipsnis 

Komisijos naudojimosi informacija tvarka 

1. Pagal Reglamento (ES) 2022/2560 43 straipsnio 1 dalį, informacijos teikėjas gali 

sutikti, kad Komisija pagal tą reglamentą gautą informaciją turi teisę naudoti kitais 

tikslais nei tie, kuriais iš pradžių ją gavo. 

2. Jei informacijos teikėjas Komisijai suteikia išimtį pagal Reglamento (ES) 2022/2560 

43 straipsnio 1 dalį, jis nurodo, kokią konkrečią informaciją leidžia naudoti kitais 
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tikslais nei tie, kuriais ji gauta, ir nurodo priežastis, kodėl tą informaciją naudoti tais 

kitais tikslais, be kita ko, susijusiais su kitų Sąjungos aktų taikymu, būtų svarbu. 

3. Jei Komisija informacijos teikėjo prašo suteikti išimtį pagal Reglamento (ES) 

2022/2560 43 straipsnio 1 dalį, ji nurodo tuo prašymu apimamą informaciją ir 

tikslus, kuriais tą informaciją ketina naudoti. Tą informaciją Komisija naudoja tik 

savo nurodytais tikslais, kuriems pritarė informacijos teikėjas. 

  

19 straipsnis 

Konfidencialios informacijos nustatymas ir apsauga 

1. Jei šio reglamento 20 straipsnyje bei Reglamento (ES) 2022/2560 42 straipsnyje 

nenumatyta kitaip ir nedarant poveikio 6 dalies nuostatoms, Komisija neatskleidžia 

informacijos, įskaitant dokumentus, jei joje yra komercinių paslapčių ar kitos 

konfidencialios informacijos, ir nesuteikia galimybės su ja susipažinti.   

2. Prašydama pateikti informaciją pagal Reglamento (ES) 2022/2560 13 straipsnį, 

apklausdama asmenį pagal to reglamento 13 straipsnio 7 dalį arba prašydama žodinių 

paaiškinimų per patikrinimus pagal to reglamento 14 ir 15 straipsnius, Komisija 

tokius asmenis, įmones ar įmonių asociacijas informuoja, jog pateikdami informaciją 

Komisijai jie sutinka, kad galimybė susipažinti su ta informacija gali būti suteikta 

pagal 20 straipsnį. Jei Komisija informaciją iš informacijos teikėjų gauna kitais 

būdais, ji šiuos informacijos teikėjus informuoja, kad galimybė susipažinti su jų 

pateikta informacija gali būti suteikta pagal 20 straipsnį.   

3. Nedarant poveikio 8 ir 15 straipsniams, Komisija per nustatytą terminą gali 

reikalauti, kad dokumentus arba kitą informaciją pagal Reglamentą (ES) 2022/2560 

pateikiantys informacijos teikėjai  

(a) nurodytų dokumentus, dokumentų dalis arba kitą informaciją, kuriuose, jų 

manymu, yra komercinių paslapčių ar kitos konfidencialios informacijos,  

(b) nurodytų asmenis, kurių atžvilgiu šie dokumentai ar kita informacija laikytini 

konfidencialiais,  

(c) pagrįstų savo reikalavimus dėl komercinių paslapčių ir kitos konfidencialios 

informacijos kiekviename dokumente ar dokumento dalyje arba kitoje 

informacijoje, 

(d) pateiktų Komisijai nekonfidencialų dokumentų ar dokumentų dalių arba kitos 

informacijos variantą, kuriame komercinės paslaptys ir kita konfidenciali 

informacija būtų kupiūruotos aiškiai ir suprantamai, 

(e) pateiktų glaustą, nekonfidencialių ir aiškų kiekvienos kupiūruotos informacijos 

dalies aprašymą. 

4. Prieš paskelbdama sutrumpintą pranešimą arba sprendimą Komisija pareikalauja, kad 

tiriama įmonė per nustatytą terminą nurodytų sutrumpinto pranešimo, skelbiamo 

pagal Reglamento (ES) 2022/2560 40 straipsnį, ar sprendimo, priimamo pagal to 

reglamento 11, 25 ir 31 straipsnius, dalis, kuriose, jos manymu, yra komercinių 

paslapčių ar kitos konfidencialios informacijos. Jei komercinės paslaptys ar kita 

konfidenciali informacija nurodomos, tiriama įmonė tai pagrindžia per Komisijos 

nustatytą terminą. 
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5. Jei informacijos teikėjas ar tiriama įmonė pagal 3 ir 4 dalyse nustatytus reikalavimus 

nenurodo informacijos, kurią laiko konfidencialia, Komisija gali daryti prielaidą, kad 

atitinkamoje informacijoje nėra konfidencialios informacijos. 

6. Jei Komisija mano, kad tam tikrą informacijos teikėjo ar tiriamos įmonės 

konfidencialia laikomą informaciją atskleisti galima, nes ši informacija nėra 

komercinė paslaptis ar kita konfidenciali informacija arba esama viršesnio intereso ją 

atskleisti, ji informacijos teikėją ar tiriamą įmonę informuoja apie savo ketinimą 

tokią informaciją atskleisti. Jei informacijos teikėjas ar tiriama įmonė per penkias 

darbo dienas nuo informacijos apie Komisijos ketinimus gavimo dienos pareiškia 

prieštaravimą, Komisija gali priimti sprendimą ir jame nustatyti terminą, kuriam 

pasibaigus informacija bus atskleista arba, 4 dalies atveju, paskelbta sutrumpintame 

pranešime ar sprendime. Šis terminas negali būti trumpesnis nei penkios darbo 

dienos nuo pranešimo apie Komisijos sprendimą dienos. Apie sprendimą pranešama 

atitinkam fiziniam ar juridiniam asmeniui.  

7. Šiuo straipsniu Komisijai neužkertamas kelias tiek, kiek tai būtina, naudoti ir 

atskleisti informaciją, įrodančią iškraipančios užsienio subsidijos buvimą. 

VII SKYRIUS 

SUSIPAŽINIMAS SU BYLA  

20 straipsnis 

Susipažinimas su Komisijos byla ir dokumentų naudojimas 

1. Kai Komisija tiriamą įmonę informuoja apie pagrindus, kuriais remdamasi ji ketina 

priimti sprendimą, tiriama įmonė pagal Reglamento (ES) 2022/2560 42 straipsnio 4 

dalį gali prašyti leisti susipažinti su Komisijos byla.  

2. Teisė susipažinti su Komisijos byla neapima:  

(a) Komisijos vidaus dokumentų;  

(b) valstybių narių arba trečiųjų valstybių valdžios institucijų, įskaitant 

konkurencijos institucijas ir perkančiąsias organizacijas ar perkančiuosius 

subjektus, vidaus dokumentų;  

(c) Komisijos ir valstybių narių arba trečiųjų valstybių valdžios institucijų, 

įskaitant konkurencijos institucijas ir perkančiąsias organizacijas ar 

perkančiuosius subjektus, tarpusavio korespondencijos;  

(d) valstybių narių valdžios institucijų tarpusavio korespondencijos, taip pat 

valstybių narių ir trečiųjų valstybių tarpusavio korespondencijos. 

3. Leisdama susipažinti su byla Komisija tiriamai įmonei pateikia visų pagrinduose, 

kuriais remdamasi ji ketina priimti sprendimą, nurodytų dokumentų nekonfidencialų 

variantą.  

4. Nedarant poveikio 2 ir 5 dalims, Komisija leidžia jos sprendimu nustatytinomis 

informacijos atskleidimo sąlygomis susipažinti ir su visais nekupiūruotais bylos 

dokumentais. Nustatant informacijos atskleidimo sąlygas atsižvelgiama į tai, kad: 

(a) pagal šią dalį teisė susipažinti su dokumentais suteikiama tik tam tikram 

skaičiui konkrečiai nurodytų, tiriamos įmonės pasamdytų išorės teisės ir 
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ekonomikos konsultantų bei išorės techninių ekspertų, kurių vardai ir pavardės 

Komisijai pranešti iš anksto; 

(b) konkrečiai nurodyti išorės teisės ir ekonomikos konsultantai bei išorės 

techniniai ekspertai turi būti įmonės, įmonių darbuotojai arba asmenys, kurių 

padėtis panaši į įmonių darbuotojų padėtį. Visi jie privalo laikytis informacijos 

atskleidimo sąlygų; 

(c) asmenys, kurie įtraukti į konkrečiai nurodytų išorės teisės ir ekonomikos 

konsultantų bei išorės techninių ekspertų sąrašą, Komisijos sprendimo, kuriuo 

ji nustato dokumentų atskleidimo sąlygas, priėmimo dieną negali turėti darbo 

santykių su tiriama įmone ar dalyvauti jos valdyme arba būti padėtyje, kuri 

panaši į tiriamos įmonės darbuotojų ar vadovaujančias pareigas einančių 

asmenų padėtį. Jei konkrečiai nurodytas išorės teisės ar ekonomikos 

konsultantas arba išorės techninis ekspertas tokius santykius su tiriama įmone 

užmezga vėliau, Komisijai atliekant tyrimą arba per trejus metus po jo 

pabaigos, konkrečiai nurodytas išorės teisės ar ekonomikos konsultantas arba 

išorės techninis ekspertas ir tiriama įmonė Komisiją apie tokių santykių pobūdį 

informuoja nedelsdami. Be to, konkrečiai nurodytas išorės teisės ar 

ekonomikos konsultantas arba išorės techninis ekspertas Komisijai pateikia 

patikinimą, kad nebeturi leidimo susipažinti su bylos informacija ar 

dokumentais, su kuriais jiems leista susipažinti pagal šią dalį ir kurių Komisija 

tiriamai įmonei nepateikė. Jie Komisijai taip pat pateikia patikinimą, kad 

laikysis šios dalies d ir e punktuose nurodytų reikalavimų;  

(d) konkrečiai nurodyti išorės teisės ir ekonomikos konsultantai bei išorės 

techniniai ekspertai neatskleidžia pateiktų dokumentų arba jų turinio fiziniams 

ar juridiniams asmenims, kuriems netaikomos informacijos atskleidimo 

sąlygos;  

(e)  konkrečiai nurodyti išorės teisės ir ekonomikos konsultantai bei išorės 

techniniai ekspertai nesinaudoja pateiktais dokumentais ar jų turiniu kitais nei 

10 dalyje nurodyti tikslais.  

5. Informacijos atskleidimo sąlygose Komisija nustato technines informacijos 

atskleidimo priemones ir informacijos atskleidimo laikotarpio trukmę. Informacija 

konkrečiai nurodytiems teisės ir ekonomikos konsultantams bei techniniams 

ekspertams gali būti atskleidžiama elektroninėmis priemonėmis arba (kai kurių ar 

visų dokumentų atveju) tik fiziškai atvykus į Komisijos patalpas. Išskirtinėmis 

aplinkybėmis pagal 4 dalyje nurodytas informacijos atskleidimo sąlygas Komisija 

gali nuspręsti neleisti susipažinti su tam tikrais dokumentais arba leisti susipažinti su 

dokumentais, kurie iš dalies kupiūruoti, jei ji nustato, kad žala, kurią atskleidus 

informaciją pagal informacijos atskleidimo sąlygas galėtų patirti informacijos 

teikėjas, apskritai yra didesnė nei informacijos atskleidimo svarba siekiant 

pasinaudoti teisėmis į gynybą. Nedarant poveikio 2 daliai, Komisija panašaus 

pobūdžio vertinimą dėl informacijos atskleidimo svarbos atliks, kai svarstys, ar ji turi 

atskleisti savo ir valstybių narių ar trečiųjų valstybių valdžios institucijų tarpusavio 

korespondenciją ir valstybių narių ar trečiųjų valstybių valdžios institucijų pateiktus 

kitų rūšių neskelbtinus dokumentus arba juos atskleisti iš dalies. Prieš atskleisdama 

tokią korespondenciją ar dokumentus, Komisija konsultuojasi su valstybės narės arba 

trečiosios šalies valdžios institucijomis.  

6. 4 dalies a punkte minimi konkrečiai nurodyti išorės teisės ir ekonomikos konsultantai 

bei išorės techniniai ekspertai per vieną savaitę nuo leidimo susipažinti su byla, 
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suteikto pagal informacijos atskleidimo sąlygas, gavimo Komisijai gali pateikti 

pagrįstą prašymą leisti susipažinti su nekonfidencialiu į jos tiriamą bylą įtrauktų 

dokumentų, kurie dar nepateikti tiriamai įmonei pagal 3 dalį, variantu, kad tiriama 

įmonė tokį dokumentą turėtų. Arba jie pateikia pagrįstą prašymą taikyti informacijos 

atskleidimo sąlygas papildomiems konkrečiai nurodytiems išorės teisės ir 

ekonomikos konsultantams bei išorės techniniams ekspertams. Toks leidimas 

susipažinti su papildomų dokumentų nekonfidencialiais variantais ar sąlygų taikymas 

papildomiems asmenims gali būti suteikiamas tik išskirtiniais atvejais ir kai įrodoma, 

jog tai būtina, kad tiriama įmonė galėtų tinkamai pasinaudoti teisėmis į gynybą. 

7. Taikydama 5 arba 6 dalis, Komisija pagal 19 straipsnio 3 dalį gali prašyti, kad 

atitinkamus dokumentus pateikęs informacijos teikėjas pateiktų nekonfidencialų jų 

variantą.  

8. Jei Komisija mano, kad vadovaujantis 6 dalimi pateiktas prašymas tinkamai pagrįstas 

būtinybe užtikrinti tiriamai įmonei galimybę veiksmingai pasinaudoti teisėmis į 

gynybą, ji tiriamai įmonei pateikia nekonfidencialų dokumentų variantą arba priima 

sprendimą išplėsti atitinkamų dokumentų atskleidimo sąlygų taikymą. 

9. Bet kuriuo procedūros etapu Komisija, užuot leidusi susipažinti su byla pagal 4 dalį, 

arba suteikdama ir šią galimybę, gali leisti susipažinti su kai kuriais arba visais pagal 

19 straipsnio 3 dalį kupiūruotais dokumentais, kad būtų išvengta neproporcingo 

vilkinimo ar administracinės naštos. 

10. Leidus susipažinti su byla gauta informacija naudojama tik atitinkamos procedūros 

dėl Reglamento (ES) 2022/2560 taikymo tikslais.  

 

VIII SKYRIUS  

TERMINAI 

21 straipsnis 

Terminai 

1. Reglamente (ES) 2022/2560 ar šiame reglamente numatyti arba Komisijos, 

vadovaujantis Reglamentu (ES) 2022/2560 ar šiuo reglamentu, nustatyti terminai 

apskaičiuojami pagal Tarybos reglamentą (EEB, Euratomas) Nr. 1182/714 ir šio 

straipsnio 2 dalyje bei 22 straipsnyje nustatytas konkrečias taisykles. Jei atsiranda 

prieštaravimas, viršenybę turi šio reglamento nuostatos. 

2. Terminai pradedami skaičiuoti kitą darbo dieną po atitinkamoje Reglamento (ES) 

2022/2560 arba šio reglamento nuostatoje nurodyto įvykio. 

22 straipsnis 

Terminų pabaiga 

1. Darbo dienomis apskaičiuotas terminas baigiasi paskutinės darbo dienos pabaigoje. 

2. Kalendorine diena Komisijos nustatytas terminas baigiasi tos dienos pabaigoje. 

                                                 
4 1971 m. birželio 3 d. Tarybos reglamentas (EEB, Euratomas) Nr. 1182/71, nustatantis terminams, 

datoms ir laikotarpiams taikytinas taisykles (OL L 124, 1971 6 8, p. 1). 
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23 straipsnis 

Vykdant koncentracijas taikomų terminų sustabdymas 

1. Reglamento (ES) 2022/2560 24 straipsnio 1 dalies a ir b punktuose nurodytus 

terminus Komisija gali sustabdyti pagal Reglamento (ES) 2022/2560 24 straipsnio 5 

dalį arba dėl bet kurios iš šių priežasčių: 

(a) informacija, kurią pagal Reglamento (ES) 2022/2560 13 straipsnio 2 dalį 

Komisijos prašymu turėjo pateikti pranešančiosios šalys ar kiti dalyvaujantys 

asmenys, per jos nustatytą laikotarpį nebuvo pateikta arba buvo pateikta ne 

visa; 

(b) informacija, kurią pagal Reglamento (ES) 2022/2560 13 straipsnio 3 dalį 

Komisijos prašymu turėjo pateikti įmonės arba įmonių asociacijos, per jos 

nustatytą laikotarpį nebuvo pateikta arba buvo pateikta ne visa dėl aplinkybių, 

už kurias atsako viena iš pranešančiųjų šalių ar kiti dalyvaujantys asmenys; 

(c) viena iš pranešančiųjų šalių ar kiti dalyvaujantys asmenys Komisijai neleido 

atlikti patikrinimo pagal Reglamento (ES) 2022/2560 14 straipsnio 1 dalį, kurį 

nurodyta atlikti pagal to reglamento 14 straipsnio 3 dalį priimtu sprendimu, 

arba atliekant tokį patikrinimą atsisakė bendradarbiauti pagal to reglamento 14 

straipsnio 2 dalį; 

(d) pranešančiosios šalys Komisijai nepranešė svarbios informacijos, įskaitant 6 

straipsnio 3 dalyje nurodytų faktų pokyčius. 

2. Jei vadovaudamasi 1 dalimi Komisija sustabdo Reglamento (ES) 2022/2560 24 

straipsnio 1 dalies a ir b punktuose nurodytą terminą, terminas sustabdomas: 

(a) 1 dalies a ir b punktuose nurodytais atvejais – laikotarpiui nuo prašyme pateikti 

informaciją nustatyto termino pabaigos iki reikalingos išsamios ir teisingos 

informacijos gavimo arba to momento, kai Komisija pranešančiosioms šalims 

ar kitiems dalyvaujantiems asmenims praneša, kad, atsižvelgiant į jos 

vykdomos peržiūros rezultatus arba rinkos pokyčius, prašoma informacija 

nebėra būtina; 

(b) 1 dalies c punkte nurodytais atvejais – laikotarpiui nuo nepavykusio bandymo 

atlikti patikrinimą iki patikrinimo, kurį atlikti nurodyta sprendime, faktinio 

užbaigimo arba to momento, kai Komisija pranešančiosioms šalims ar kitiems 

dalyvaujantiems asmenims praneša, kad, atsižvelgiant į jos vykdomo tyrimo 

rezultatus arba rinkos pokyčius, patikrinimas, kurį nurodyta atlikti, nebėra 

būtinas; 

(c) 1 dalies d punkte nurodytais atvejais – laikotarpiui nuo tos dienos, kai svarbi 

informacija, įskaitant apie faktų pokyčius, turėjo būti pateikta Komisijai, iki 

išsamios ir teisingos informacijos gavimo arba to momento, kai Komisija 

pranešančiosioms šalims praneša, kad, atsižvelgiant į jos vykdomo tyrimo 

rezultatus arba rinkos pokyčius, informacija nebėra būtina. 

3. Terminas sustabdomas kitą darbo dieną po dienos, kurią įvyko sustabdymą nulėmęs 

įvykis. Termino sustabdymas baigiasi dienos, kurią pašalinama sustabdymo 

priežastis, pabaigoje. Jei tokia diena yra nedarbo diena, termino sustabdymas baigiasi 

kitos darbo dienos pabaigoje. 
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4. Komisija per pagrįstą laikotarpį apdoroja visus atliekant tyrimą gautus duomenis, iš 

kurių ji galėtų manyti, kad prašoma informacija arba patikrinimas, kurį nurodyta 

atlikti, nebėra būtini pagal 2 dalies a, b ir c punktus.  

  24 straipsnis 

Terminų, taikomų atliekant preliminarias peržiūras dėl viešųjų pirkimų procedūrų, 

sustabdymas 

Jei vadovaudamasi Reglamento (ES) 2022/2560 30 straipsnio 6 dalimi Komisija sustabdo 

preliminarios peržiūros terminą, tas sustabdymas prasideda kitą darbo dieną po dienos, kurią 

baigiasi 20 darbo dienų terminas. Termino sustabdymas baigiasi dienos, kurią Komisijai 

pateikiamas išsamus atnaujintas pranešimas, pabaigoje. Jei tokia diena yra nedarbo diena, 

termino sustabdymas baigiasi kitos darbo dienos pabaigoje. 

 

IX SKYRIUS  

DOKUMENTŲ PERDAVIMAS IR PASIRAŠYMAS 

25 straipsnis 

Dokumentų perdavimas ir pasirašymas vykdant koncentracijas  

1. Dokumentai pagal Reglamentą (ES) 2022/2560 ir šį reglamentą Komisijai 

perduodami ir iš jos gaunami skaitmeninėmis priemonėmis, išskyrus atvejus, kai 

Komisija išimties tvarka leidžia naudoti 6 ir 7 dalyse nurodytas priemones.  

2. Jei reikalaujama parašo, skaitmeninėmis priemonėmis Komisijai pateikiami 

dokumentai pasirašomi bent vienu kvalifikuotu elektroniniu parašu, atitinkančiu 

Europos Parlamento ir Tarybos reglamente (ES) Nr. 910/20145 nustatytus 

reikalavimus.  

3. Perdavimo ir pasirašymo priemonių techninės specifikacijos gali būti skelbiamos 

Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje ir pateikiamos Komisijos Konkurencijos 

generalinio direktorato svetainėje.  

4. Visi darbo dieną Komisijai skaitmeninėmis priemonėmis perduoti dokumentai, 

išskyrus I priede pateiktą formą, laikomi gautais jų išsiuntimo dieną, jei gavimo 

patvirtinimo laiko žymoje nurodoma, kad jie buvo gauti tą dieną. Darbo dieną 

Komisijai skaitmeninėmis priemonėmis perduota I priede pateikta forma laikoma 

gauta jos išsiuntimo dieną, jei gavimo patvirtinimo laiko žymoje nurodoma, kad ji 

buvo gauta tą dieną iki Konkurencijos GD interneto svetainėje nurodytų darbo 

valandų arba darbo valandomis. I priede pateikta forma, skaitmeninėmis 

priemonėmis perduota Komisijai darbo dieną po Konkurencijos GD interneto 

svetainėje nurodytų darbo valandų, laikoma gauta kitą darbo dieną. Visi ne darbo 

dieną Komisijai elektroniniu būdu perduoti dokumentai laikomi gautais kitą darbo 

dieną.  

5. Komisijai elektroniniu būdu perduoti dokumentai nelaikomi gautais, jei: 

                                                 
5 2014 m. liepos 23 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 910/2014 dėl elektroninės 

atpažinties ir elektroninių operacijų patikimumo užtikrinimo paslaugų vidaus rinkoje, kuriuo 

panaikinama Direktyva 1999/93/EB (OL L 257, 2014 8 28, p. 73). 
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(a) dokumentai arba jų dalys neveikia ar yra netinkami naudoti (sugadinti),  

(b) dokumentuose arba jų dalyse yra virusų, kenkimo programinės įrangos ar jie 

kelia kitų grėsmių,  

(c) dokumentuose arba jų dalyse yra elektroninių parašų, kurių galiojimo patikrinti 

Komisija negali.  

Komisija nedelsdama informuoja siuntėją, jei susidaro viena iš a, b ar c punktuose 

nurodytų aplinkybių. 

6. Komisijai registruotu paštu siunčiami dokumentai laikomi gautais jų gavimo 

Komisijos Konkurencijos generalinio direktorato svetainėje nurodytu adresu dieną.   

7. Komisijai asmeniškai pristatomi dokumentai laikomi gautais jų gavimo Komisijos 

Konkurencijos generalinio direktorato svetainėje nurodytu adresu dieną, jei tai 

Komisija patvirtina gavimo patvirtinimu. 

26 straipsnis 

Dokumentų perdavimas ir pasirašymas vykdant viešųjų pirkimų procedūras (pranešimai ir ex 

officio peržiūra) 

1. Vykdant viešųjų pirkimų procedūras, dokumentai pagal Reglamentą (ES) 2022/2560 

ir šį reglamentą Komisijai perduodami ir iš jos gaunami skaitmeninėmis 

priemonėmis, išskyrus atvejus, kai Komisija išimties tvarka leidžia naudoti 5 ir 6 

dalyse nurodytas priemones. 

2. Vykdant viešųjų pirkimų procedūras, procedūroje dėl užsienio subsidijų naudoti 

Reglamente (ES) Nr. 910/2014 nustatytus reikalavimus atitinkantį kvalifikuotą 

elektroninį parašą nėra privaloma. Pranešimą arba deklaraciją pasirašo visos 

pranešančiosios šalys, kurios įpareigotos teikti pranešimus apie viešuosius pirkimus. 

3. Perdavimo ir pasirašymo priemonių techninės specifikacijos gali būti skelbiamos 

Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje ir pateikiamos Komisijos Vidaus rinkos, 

pramonės, verslumo ir MVĮ generalinio direktorato svetainėje. 

4. Kai vykdant viešųjų pirkimų procedūras Komisijai perduodami ir pasirašomi 

dokumentai, analogiškai taikomos 25 straipsnio 4 ir 5 dalys. 

5. Komisijai registruotu paštu siunčiami dokumentai laikomi gautais jų gavimo 

Komisijos Vidaus rinkos, pramonės, verslumo ir MVĮ generalinio direktorato 

svetainėje nurodytu adresu dieną.   

6. Komisijai asmeniškai pristatomi dokumentai laikomi gautais jų gavimo Komisijos 

Vidaus rinkos, pramonės, verslumo ir MVĮ generalinio direktorato svetainėje 

nurodytu adresu dieną, jei tai Komisija patvirtina gavimo patvirtinimu. 
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X SKYRIUS  

BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS 

27 straipsnis 

Įsigaliojimas 

Šis reglamentas įsigalioja kitą dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame 

leidinyje. 

Šis reglamentas privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse. 

Priimta Briuselyje 2023 07 10 

 Komisijos vardu 

 Pirmininkė 

 Ursula VON DER LEYEN 

 


